
1.Название курса (по выбору) «Социолингвистические аспекты варьирования языка»

 2.Лектор: доктор филологических наук, профессор Прошина Зоя Григорьевна

 3. Целевая аудитория: студенты 3 курса, отделения лингвистики и межкультурной коммуникации

 4.  Цели  курса:  изучение  закономерностей  варьирования  языка,  обусловленных 
социокультурным контекстом; знакомство с методами социолингвистического анализа.
использование  методов  социолингвистического  анализа  в  собственном  исследовании. 
Задачи курса: знакомство с основными принципами и терминологией социолингвистики и 
лингвоконтактологии;  рассмотрение  вопросов  варьирования  языка,  обусловленного 
контактом с другими языками и культурами; рассмотрение спорных моментов, связанных 
с  языковой  глобализацией;  изучение  вопросов  внутреннего  варьирования  языка  в 
зависимости  от  социальных факторов  (возрастных,  гендерных,  классовых параметров); 
рассмотрение  роли  диалектного  варьирования  в  системе  языка;  обсуждение  вопросов 
кодового  смешения,  переключения  и  билингвизма;  определение методических  и 
педагогических  стратегий  и  тактик,  обусловленных  варьированияем  языка;  изучение 
основных методов социолингвистического анализа.
 

 5. Тематика курса:

Социальная обусловленность и вариативность языка. Факторы вариативности языка.
Социальная и территориальная вариативность языка. Язык – вариант – диалект.
Гендерные и возрастные факторы вариативности языка.
Функциональные факторы вариативности языка. Функциональные стили и регистры.
Литературный язык и просторечие. Языковая норма. 
Языковые  контакты  и  вариантность  языка.  Контактные  языки  (пиджин  и  креол)  и 
лектальные варианты плюрицентрического языка.
Билингвизм и диглоссия.
Роль  государства  в  развитии  вариантности  языка.  Языковая  политика  в  области 
образования и культуры. 
Проблемы отношения к  вариативности языка. Социальный статус языка.
Методы социолингвистического анализа.
Социолингвистика в России и за рубежом.

6. Продолжительность курса: 5-й семестр.

 7. На каком языке читается: русском.

 8. Итоговый контроль: зачет. Примерные вопросы - презентации студенческих проектов:
1. Русский вариант английского языка в языковом ландшафте Москвы (или др. 
российского города)
2. Гендерные варианты студенческой речи.
3. Кодовое смешение в речи студентов/преподавателей.
4. Отношение к кодовому смешению различных возрастных групп населения.
5. Влияние английского языка на русскую музыкальную культуру.
6. Характеристика русского варианта английского языка в интернете.
7. Возрастные варианты русского языка, представленные в семье. 
8. Исследование статусных характеристик языков Москвы.
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